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L as palabras de 
Shimmy entran en 
la categoría de ser 

conversación negativa 
en general, por lo cual 
no están permitidas. 
Esto incluye comentarios 
sobre la fuerza física de la 
persona, su inteligencia, su 
pasado familiar, y pecados 
por los que una persona 
ya se arrepintió. Toda 
conversación, la cual está 
prohibida hacer mención de 
ella, también está prohibido 
escucharla y aceptarla.

Sefer Jafetz Jaim,  
Hiljot Lashón Hará 6:8

Decir lo equivocado 
nunca estará  

en lo correcto

E L

DILEMA

S himmy está en su elemento. Una vez 
más, está presidiendo sobre una divertida 
conversación, la cual consiste en hacer 

burla de la familia de su esposa, que vive en 
Atlanta. Él afirma que, lo que él cuenta es “en buen 
plan, sin mala intención,” pero la impresión que 
se está forjando en la mente de los oyentes sobre 
el padre de su esposa, es la de una persona que 
no goza de un alto nivel de educación, ya que él 
nunca pudo asistir a una yeshivá. A Shimmy le 
encanta imitar la mala pronunciación de su suegro, 
la cual adquiere mayor gracia cuando la dice con el 
marcado acento sureño, típico de esa ciudad.

En la fiesta de Januká de su familia, Shimmy sacó 
a colación su tema preferido, el cual fue recibido 
con las sonoras carcajadas de sus hermanos. A 
su esposa, empero, no le agradaba en lo absoluto 
esta escena, y solía decirle discretamente: “Ya 
basta, Shimmy, no está bien hablar así.” 

- “Tú sabes que yo estimo mucho a tu padre,” – le 
respondió él en una ocasión. – “No estoy diciendo 
nada malo de él, solamente es sorprendente todo 
lo que alcanzó a lograr por su propio esfuerzo. 
Me parece gracioso, es todo.”

Si Shimmy no está diciendo esto con la 
intención de criticar a su suegro, ¿está 
permitido que los demás lo escuchen y acepten 
lo que él está hablando?

abstenerse

liberará

Quiero hacerles de su conocimiento 
lo admirada que estoy con su 

excelente libro: Master Your Words, 
Master Your Life. Es un libro fácil 

de leer, su redacción es excelente, 
sus casos y ejemplos son relevantes 

y prácticos. Me llega al corazón, me 
siento empoderada para lograr este 
importante objetivo, y no hace falta 

mencionar que me da muchos temas 
a reflexionar.

¡Muchas gracias por todos 
los inestimables programas y 

publicaciones que CCHF presenta 
para el beneficio de todos nosotros!

C.M.R. 
Lakewood, New Jersey
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Tú te ves ante una situación en la que una persona en particular es el 
tema de la plática. La verdad sea dicha, no se está diciendo que él cometió 
una averá, o que exhibió una mala conducta, simplemente, se trata de una 
información que no es positiva. ¿Está mal escuchar esa conversación?

–  Se fe r  Shmi ra t  Ha lashón  ,  
Sha ´a r  HaZe j i r á  cap .  1

“El que suele 

de todas las transgresiones 
que pueden cometerse entre 
una persona y su semejante.”

de hablar lashón hará,  
eventualmente se 

 ¿PREGUNTAS? ¿COMENTARIOS?  
EMAIL DE CONTACTO

Shabbosmenu@cchfglobal.org

Las halajot son repasadas por Rab Moshe Mordejai Lowy. El propósito de leerlas es con un fin educativo y 
no para presentar decisiones halájicas ante casos particulares, los cuales deben de presentarse de manera 

individual ante un Rab o posek.
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En los tiempos de los Jueces, vivía un hombre que era fabulosamente rico, tenía 30 hijos y 
30 hijas, y celebró la boda de cada uno de ellos con festejos muy lujosos. De hecho, en cada 
casamiento él hacía dos bodas, una era para invitar a todos sus familiares y amigos, y la 
otra era especial para todos los invitados de sus consuegros. En total, este hombre hizo 120 
bodas, y para ese entonces, era de suponer que cualquier persona conocida de él, había estado 
invitada a asistir a alguno de estos eventos.

Sin embargo, hubo un hombre que sí quedó excluido. Este hombre no había tenido hijos. El 
rico, sabiendo que este hombre no tenía manera de corresponder a su hospitalidad, decidió 
que no lo iba a invitar a ninguna de las bodas que realizó. Esta falta de sensibilidad por parte 
de este rico, quien había gozado de las bendiciones de Hashem en tantas formas, despertó el 
atributo de justicia de Hashem, y cada uno de los 60 hijos de este hombre falleció. 

La Guemará nos relata esta historia como explicación a unas palabras enigmáticas 
que Naomi le dijo a Ruth, en Meguilat Ruth (3:1). Esto viene cuando Ruth le hace 
mención que Boaz se condujo con ella con una amabilidad muy especial. Y Naomi le 
dice: “Yo busco seguridad (manoaj) para ti.” Aquí Naomi está haciendo mención del 
episodio que había sucedido años atrás, durante los años jóvenes de Boaz, cuando 
él no invitó a Manoaj – quien, eventualmente, se convirtió en el padre de Shimshon 
HaGuibbor – a las bodas de sus hijos. Naomi temía que, si se concretizaba la unión 
entre Ruth y Boaz, ésta pudiera traer un triste resultado con la trágica muerte de 
los descendientes que ellos pudieran tener, así que Naomi le indicó a su nuera que 
se asegurará de “buscar a Manoaj.” Que lo buscara para invitarlo, y darle así el 
sentimiento que su presencia es importante y deseada en el evento. 

El mensaje de esta historia es que, el ignorar o excluir a aquellos que, por 
cualquier razón, se nos hace difícil invitarlos a nuestras alegrías, o a nuestros 
hogares, es un acto destructivo que puede invitar destrucción a nuestras vidas. Sin 
embargo, también aprendemos que hubo otro “hermoso lado de la moneda.” La 
descendencia de Ruth y Boaz fue la raíz del árbol genealógico del cual proviene 
el Mashiaj. Cuando invitamos a otros a nuestro círculo, y les mostramos que ellos 
también cuentan, estamos invitando la redención misma al mundo.

Una deuda 
saldada 

con amor

REFLEXIONEMOS

¿Cuáles son otras formas de mostrar reconocimiento y apreciación a las personas que no forman 
parte de nuestro círculo social más cercano e íntimo?

Asegurate de invitar al Mashiaj

CHOFETZ CHAIM HERITAGE FOUNDATION 361 SPOOK ROCK ROAD, SUFFERN, NY 10901 TEL: 845.352.3505 EXT. # 104 FAX: 845.352.3605 SHABBOSMENU@CCHFGLOBAL.ORG
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por el tanque, pero pidió que quedara en el anonimato. Solamente llegó un 
mensaje: “A cambio del refresco.”

 La salud de Danny mejoró, pero el doctor le dijo que todavía no estaba 
lo suficientemente fuerte para viajar de regreso a los Estados Unidos, así 
que tuvo que buscar otro lugar dónde quedarse en lo que se recuperaba. 
La pregunta era: ¿Dónde se iba a quedar? En eso, recibió una llamada de 
alguien, para informarle que una persona le había hecho una reservación en 

un penthouse. Cuando abrió la puerta del lujoso apartamento, lo primero que vio fue una 
fantástica charola, llena de alimentos, frutas, golosinas, y muchos refrescos. Y sobre la 

pared, había un letrero que decía: “A cambio del refresco.” 

C ierto año, en el Camp Simcha, el cual es un 
campamento organizado específicamente 
para niños que padecen enfermedades 
crónicas o graves, dos chicos provenientes 

de comunidades muy diferentes, se encontraron con 
que iban a ser compañeros de cuarto. Yoeli venía de 
una comunidad jasídica en Williamsburg, mientras 
que la familia de Danny pertenecía a una comunidad 
ortodoxa, pero con una inclinación más moderna, y 
vivía en Teaneck, New Jersey.

Lo que une a los asistentes a este campamento, es 
el deseo de olvidarse por unas semanas, de toda la 
experiencia de enfermedad y sufrimiento por la que 
han pasado, y eso los ayuda a superar todas las 
diferencias que hay entre ellos. Sin embargo, un día 
Yoeli decidió jugarle una broma a Danny. Aprovechó 
que Danny salió del cuarto por unos momentos, y 
vertió una botella de Pepsi sobre su colchón. Danny 
regresó al poco rato, y se metió a su cama, solo para 
sentir cómo su pijama se empapaba del frío líquido. 
En ese instante, Yoeli se escapó del cuarto, lo cual 
le indicó a Danny quién fue el responsable de esa 
travesura. Desde ese momento, los dos chicos se 
evadían el uno al otro.

Muchos años después, Yoeli se recuperó de su 
enfermedad, y llegó a ser un exitoso hombre de 
negocios. Danny, empero, no logró recuperar su salud 
del todo, y dependía de una silla de ruedas para poder 
trasladarse de un lugar a otro. En una ocasión, quiso 
comprar un auto acondicionado para poder subirse con 
la silla de ruedas, pero lo que encontró estaba fuera de 
sus posibilidades. Decidió pedir ayuda a Chai Lifeline, 
y la organización mandó un email, describiendo la 
situación, y solicitando fondos para poder adquirirla. 
Yoeli recibió el email, y decidió de inmediato lo que 
iba a hacer. Fue directamente a las oficinas de Chai 
Lifeline, y presentó un cheque por 60,000 dólares, la 
cantidad completa para comprar la camioneta.  –“No le 
notifiquen que yo lo doné.” – les dijo. –“Simplemente, 
díganle que es a cambio del refresco.”

Tiempo después, Danny pudo cumplir su sueño 
de toda la vida, y viajó a Eretz Israel. Estando allí, 
contrajo neumonía, y tuvo que ser hospitalizado. El 
hospital no lo daba 
de alta si no tenía un 
tanque de oxígeno 
en la casa donde se 
estaba quedando. Sin 
embargo, el precio del 
tanque era prohibitivo 
para él. Una vez más, 
Yoeli llegó al 
rescate, y pagó 

 

Inscríbete en el programa
para la mesa de Shabat

y recibe el boletín de Shabat
semanalmente sin costo alguno
 http://powerofspeech.org/shabbos-spanish/ 
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 לע״נ חיים יחיאל מיכל בן רפאל פייוועל שניאור ז״ל
נלב״ע ערב שבת קודש י׳ אלול תשע״ז ת.נ.צ.ב.ה.

Consejo de Sabios

REFLEXIONEMOS

¿Por qué Yoeli se esforzó tanto para compensar a Danny?


